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บทคัดย3อ 
 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค�เพ่ือวิเคราะห�ประเภทของคําศัพท�ท่ีใชNในการโฆษณานาฬิกาออนไลน�เปRน
ภาษาอังกฤษ และวิเคราะห�โครงสรNางนามวลีจากโฆษณานาฬิกาในเว็บไซต�งานวิจัยนี้ใชNโปรแกรมExcel ในการ
เก็บรวบรวมขNอมูล และใชNโปรแกรม TagAnt และ AntConc ในการวิเคราะห�ขNอมูลผลการวิจัยพบว\าประเภท
ของคําศัพท�ประกอบไปดNวย 7 หมวดหมู\ ไดNแก\ หมวดหมู\ส\วนประกอบต\างๆของนาฬิกา หมวดหมู\วัสดุ 
หมวดหมู\คุณลักษณะ หมวดหมู\รูปร\าง หมวดหมู\ข้ันตอนการทํา หมวดหมู\อัญมณี และหมวดหมู\สี นอกจากนั้น
ยังพบโครงสรNางนามวลีในส\วนของ Pre-modifier ท้ังหมด 23 รูปแบบ โดยมีรูปแบบ Det+Adj+N มากท่ีสุด
เปRนจํานวน 262รูปแบบ และในส\วนของ Pre-Post modifier พบท้ังหมด 27 รูปแบบ โดยมีรูปแบบ
Det+N+PPphrase มากท่ีสุดเปRนจํานวน 376 รูปแบบ ผลการวิจัยนี้ช\วยใหNแนวทางสําหรับผูNท่ีตNองการอ\าน
และเขียนโฆษณาเปRนภาษาอังกฤษไดN 
 
คําสําคัญ โครงสรNางนามวลี, โฆษณานาฬิกาออนไลน�, AntConc 
 
Abstract 

This research aims to analyze categories of vocabulary of English online watch 
advertisement in the website. This study use Excel for collecting data, use TagAnt to identify 
part of speech, and AntConc to identify high frequent Nouns and Adjectives. This study 
found 7 categories of vocabulary: Watch component, Material, Attribute, Shape, Procedure, 
Jewel and Colour. For Pre-modifier, we found 23 Noun phrase structures, with 262 patterns 
of Det + Adj + N mostly found whereas for Pre-post modifier, we found 27 Noun phrase 
structures, with 376 patterns of Det + N + PPphrase mostly found. This could encourage 
those who prefer to learn more about the vocabulary and noun phrase from watch 
advertising. 
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บทนํา 
 ภาษาโฆษณาเปRนเครื่องมือสําคัญสําหรับการทําธุรกิจ เนื่องจากภาษาโฆษณาสามารถช\วยโนNมนNาวใจ
และดึงดูดความสนใจของผูNบริโภค ท้ังยังสามารถถ\ายทอดรายละเอียดเก่ียวกับคุณลักษณะและคุณสมบัติของ
สินคNาใหNผูNบริโภคไดNรูNและเขNาใจไดNเปRนอย\างดี ตลอดจนการส\งเสริมการขาย การส\งเสริมภาพลักษณ�ของ
ผลิตภัณฑ� การเปqดตัวและประชาสัมพันธ�ผลิตภัณฑ� หรือแมNแต\การวางจําหน\ายผลิตภัณฑ� (Homikx, Meurs & 
Boer, 2010)  

ภาษาโฆษณาคือภาษาท่ีใชNในการสื่อสารเพ่ือการโนNมนNาวใจใหNซ้ือสินคNาและบริการเนื่องจากภาษา
โฆษณามีลักษณะภาษาท่ีเปRนเอกลักษณ�ชัดเจน จึงทําใหNเหมาะกับการศึกษาคNนควNา การศึกษาลักษณะของ
ภาษาโฆษณาท่ีเปRนภาษาอังกฤษนั้นนับว\ามีความสําคัญมากต\อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ เนื่องจาก
การศึกษาลักษณะภาษาท่ีใชNอยู\จริงในชีวิตประจําวันจะทําใหNผูNเรียนภาษาอังกฤษเขNาใจถึงหลักภาษาและ
ลักษณะของภาษาท่ีใชNในสถานการณ�จริงในแต\ละยุคแต\ละสมัย การศึกษาภาษาจึงไม\เพียงแต\ทําใหNผูNเรียนไดN
เขNาใจธรรมชาติของภาษาเท\านั้น แต\ยังช\วยพัฒนาใหNผูNเรียนไดNเขNาใจและสามารถใชNภาษาเพ่ือการสื่อสารไดNเปRน
อย\างดี(กัลปyยกร วรกุลลัฎฐานีย� และพรทิพท�สัมป|ตตะวนิช, 2551, น.2) 

ภาษาถือเปRนเครื่องมือท่ีมีประสิทธิภาพสําหรับมนุษย�ในการติดต\อสื่อสารซ่ึงการใชNภาษาท่ีถูกตNองและ
มีประสิทธิผลท้ังในภาษาพูดและภาษาเขียนจะนํามาซ่ึงความสําเร็จ ในทํานองเดียวกันภาษาคุณภาพท่ีใชNในการ
โฆษณาและสื่อสารมวลชนตลอดจนในวารสารและหนังสือพิมพ�ชั้นนําไดNนําความสําเร็จมาสู\บริษัทต\างๆอาจ
กล\าวไดNว\าภาษามีอิทธิพลอย\างมากต\อพฤติกรรมของผูNคน โดยเฉพาะในดNานการตลาดและการโฆษณา การ
เลือกภาษาเพ่ือถ\ายทอดขNอความเฉพาะ เนื้อหาภาพและการออกแบบในโฆษณาเปRนสิ่งสําคัญท่ีจะสามารถช\วย
ใหNผูNคนจดจําผลิตภัณฑ� (Kannan and Tyagi 2003) 

ในการโฆษณาภาษาอังกฤษนั้นลักษณะภาษาท่ีเด\นชัดและพบไดNมากไดNแก\นามวลี (Noun Phrase) 
ภาษาโฆษณาท่ีเปRนภาษาไทยในหนังสือพิมพ�ประกอบไปดNวยคํานามวลีเช\นเดียวกัน (ศรีจันทร� วิชาตรง, 2523) 
นามวลีคือกลุ\มคําท่ีประกอบข้ึนจากคําต\างๆ ต้ังแต\ 2 คําข้ึนไป โดยมีคํานามเปRนคําหลัก และมีส\วนขยายมา
ช\วยขยายคําหลักใหNไดNใจความมากยิ่งข้ึนแต\ยังไม\สมบูรณ�เหมือนประโยค นามวลีประกอบไปดNวยองค�ประกอบ
พ้ืนฐาน 4 ประการ คือ Determiner, Pre-modifier, Head Noun, และ Post-modifier ข้ึน (Liu & Li, 
2016; Ansarifar, Shahriari & Pishghsdom, 2018; Pelclova, 2018; Jitpraneechai, 2019)น ามวลี ใน
ภาษาอังกฤษส\วนใหญ\ประกอบไปดNวย Post-modifier (Haan, 1989) อย\างไรก็ตาม ในป|จจุบัน นามวลีมี
รูปแบบโครงสรNางท่ีซับซNอนมากข้ึน เนื่องจากการใชNส\วนขยายท่ีเพ่ิมมาก 

เพ่ือใหNทราบประเภทของคําศัพท�ท่ีใชNในการโฆษณานาฬิกาออนไลน�เปRนภาษาอังกฤษ และเพ่ือใหN
เขNาใจและตระหนักถึงโครงสรNางของคํานามวลีในภาษาโฆษณาซ่ึงมีบทบาทสําคัญต\อการขายสินคNา คณะผูNวิจัย
จึงมีเป�าหมายในการศึกษาโครงสรNางนามวลีในโฆษณานาฬิกาออนไลน�เปRนภาษาอังกฤษ โดยมีวัตถุประสงค�
ดังนี้   
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วัตถุประสงค�ของการวิจัย 
1. สํารวจคํานามและคําคุณศัพท�ท่ีมีความถ่ีสูงในโฆษณานาฬิกาออนไลน�ภาษาอังกฤษ 
2. วิเคราะห�โครงสรNางนามวลีในโฆษณานาฬิกาออนไลน�ภาษาอังกฤษ 
 

ขอบเขตงานวิจัย 
 งานวิจัยนี้ ผูNวิจัยไดNศึกษาเฉพาะคํานาม คําคุณศัพท� และโครงสรNางนามวลีท่ีปรากฎในโฆษณาออนไลน�
ท่ีเปRนภาษาอังกฤษ และเปRนโฆษณาประเภทนาฬิกาจํานวน 1,000 โฆษณา  
 
วิธีดําเนินการวิจัย 
 วิธีการวิจัยประกอบดNวยเครื่องมือท่ีใชNในการวิจัย และการวิเคราะห�ขNอมูล ไดNอธิบายไวNดังต\อไปนี้  

 
เครื่องมือท่ีใช�ในวิจัย 

1.  โป รแก รม  Excel ใชN ใน ก าร เก็ บ รว บ รวม ขN อ มู ล ข อ งขN อ ค ว าม โฆ ษ ณ าจ าก เว็ บ ไซ ต� 
https://www.wpdiamonds.com/top-30-luxury-watch-brands/ และใชNจัดลําดับความถ่ีของคําศัพท�
และโครงสรNางนามวลี 

2.  โปรแกรม AntConcใชNในการหาความถ่ีของคํานามและคําคุณศัพท�จากขNอความโฆษณาท้ังหมด 
3. โปรแกรม TagAntใชNในการหาและแยกประเภทของคําศัพท�เพ่ือนํามาจัดลําดับประเภทของ

คําศัพท�ท่ีพบมากท่ีสุด 
  

การวิเคราะห�ข�อมูล 
1.  แปลงไฟล�ขNอมูลเปRนไฟล�นามสกุล .txt เพ่ือนําไปหาความถ่ี 
2. จําแนกประเภทของคํา โดยใชNโปรแกรม TagAnt  
3. ใชNโปรแกรม AntConc เพ่ือหาคํานามและคําคุณศัพท�ท่ีมีความถ่ีสูง 50ลําดับแรก 
4. วิเคราะห�โครงสรNางของนามวลีโดยใชNโปรแกรม Microsoft Excel 
5. จัดลําดับประเภทของคําท่ีพบ คํานาม คําคุณศัพท� หมวดหมู\ของคําศัพท� และโครงสรNางนามวลีท่ีมี

ความถ่ีสูงท่ีพบในคลังขNอมูลโฆษณานาฬิกาออนไลน� 
 

ผลการวิจัย 
 จาก 1,000 ขNอความโฆษณานาฬิกาออนไลน� พบ 27,622 word tokens และ 3,392word types 
ประเภทของคําศัพท�ท่ีมีลําดับความถ่ีสูงทีสุดคือคํานาม พบเปRนจํานวน 8,279 คํา ตามดNวยคําคุณศัพท�จํานวน 
3,801 คํา คําDeterminer จํานวน 3,225 คํา คําบุพบทจํานวน 3,426 คําคํากริยาจํานวน 2,999 และอ่ืนๆ 
 คํานามท่ีมีลําดับความถ่ีสูงสุดลําดับท่ี 1 จาก10ลําดับ คือ Dialซ่ึงแปลว\าหนNาป|ดนาฬิกา พบเปRน
จํานวน 267 คํา คําคุณศัพท�ท่ีมีลําดับความถ่ีสูงสุดลําดับท่ี 1 จาก 10ลําดับ คือ Gold ซ่ึงแปลว\าสีทอง พบเปRน
จํานวน 264 คํา โดยรายละเอียดในรูปแบบตารางมีดังต\อไปนี้ 
 



 

การประชุมวิชาการและนําเสนอผลงานวิจัยระดับชาติและนานาชาติ คร้ังท่ี 12 

"Global Goals, Local Actions: Looking Back and Moving Forward 2021" 

 

 663 

ตารางท่ี  1 ประเภทของคําศัพท�ท่ีมีความถ่ีมากท่ีสุดจาก 1,000 ขNอความโฆษณา 
ลําดับ ประเภทของคํา จํานวน 

1 นาม 8,279 
2 คุณศัพท� 3,801 
3 Determiner 3,225 
4 บุพบท 3,426 
5 กริยา 2,999 
6 อ่ืนๆ 5,324 

 
 ในประเภทของคํานามคํานามท่ีมีความถ่ีมากท่ีสุดคือ dial พบเปRนจํานวน 267 คําตามดNวย case 
จํานวน 222 คําและ movement จํานวน 205 คําดังท่ีแสดงในตารางท่ี2 
 
ตารางท่ี 2 ลําดับความถ่ีของคํานามท่ีพบมากท่ีสุด 10 ลําดับ 
ลําดับ ความถ่ี คํานาม ลําดับ ความถ่ี คํานาม 

1 267 dial 6 105 bracelet 
2 222 case 7 103 oyster 
3 205 movement 8 98 sapphire 
4 136 hand 9 92 date 
5 109 bezel 10 91 diamond 

 
เม่ือพิจารณาจากตารางท่ี2 จะเห็นไดNว\าคํานามส\วนมากท่ีพบในขNอความโฆษณานาฬิกาออนไลน�เปRน

คําศัพท�ท่ีเก่ียวขNองกับประเภทวัสดุ หรืออัญมณี เพราะการประกอบนาฬิกาส\วนใหญ\จะมีเรื่องของความ
สวยงามเขNามาเก่ียวขNองดNวย เช\น steel, sapphire, steel, crystal, crystal, carat, อ่ืนๆ 

 
 ในประเภทของคําคุณศัพท� คําคุณศัพท�ท่ีมีความถ่ีมากท่ีสุดคือ gold พบเปRนจํานวน 264 คําตามดNวย 

white จํานวน 127 คํา และ rose จํานวน 117 คําดังท่ีแสดงในตารางท่ี 3 
 

ตารางท่ี 3 ลําดับความถ่ีของคุณศัพท�ท่ีพบมากท่ีสุด 10 ลําดับ 
ลําดับ ความถ่ี คําคุณศัพท� ลําดับ ความถ่ี คําคุณศัพท� 

1 264 gold 6 80 blue 
2 127 white 7 76 winding 
3 117 rose 8 73 automatic 
4 102 thin 9 70 resistant 
5 85 black 10 53 mechanical 
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เม่ือพิจารณาจากตารางท่ี3 จะเห็นไดNว\าคําคุณศัพท�ส\วนมากท่ีพบในขNอความโฆษณานาฬิกาออนไลน� 
เปRนคําท่ีมีความหมายเก่ียวกับการแสดงคุณสมบัติหรือคุณลักษณะของนาฬิกาและวัสดุท่ีเปRนส\วนประกอบใน
การทํ านาฬิกา (เช\น  robust, light, shaped, round) และท้ั งนี้ ยั งใชN แสดงสี สัน  (เช\น  gold, white, 
rose,black) คํ า คุณ ศัพ ท� ส\ วน ให ญ\ มั กจ ะปq ดทN าย ดN วย  -able / ible, -al, or -ant, เช\ น  available, 
traditional, resistant, อ่ืน ๆ 

 
 เม่ือทําการคNนควNาคําศัพท�แลNว สามารถแบ\งหมวดหมู\ออกเปRน 7 หมวดหมู\ ดังท่ีแสดงในตารางท่ี 4 
 
ตารางท่ี 4 หมวดคําศัพท�ในโฆษณานาฬิกาออนไลน� 

หมวดหมู\ ตัวอย\างคําศัพท� 
ส\วนประกอบต\าง ๆ 

ของนาฬิกา 
Dial (267), case (222), bracelet (105), strap (80), case back (31), line 
(27), display (25), sub dial (13) 

 
วัสดุ 

steel(81), ceramic (40), silicon (36), stainless (35), silver (27), titanium 
(24), magnetic (26), oystersteel (15), rubber (12), alloy (11) 

 
 

คุณลักษณะ 

perpetual (85), automatic(73), classic (40), elegant (37), limited (36), 
brilliant(35), unique (32), contemporary (28), perfect (25), precision 
(25), light (23), special (22), resistance (20), tradition (16), easy (15), 
modern (15), soft (14), pure (14), legibility (12), strong(11) 

รูปร\าง thin(102), winding (76), small (36), round (21), moon (20), thick (20), big 
(16), slender (12), large (13) 

ข้ันตอนการทํา
นาฬิกา 

set (120), engrave (46), shape (23), polish (28), brush (13), plate (13) 

อัญมณี oyster(103), sapphire (98), diamond (91), crystal (52), pearl (33), 
platinum (16), quartz (14) 

สี gold(264), white (127), black (85), blue (80), yellow (35), pink (22), red 
(18), brown (15), dark (14), green(14) 

 
จากการวิเคราะห�โครงสรNางนามวลีในขNอความโฆษณานาฬิกาออนไลน�พบโครงสรNาง 2 ประเภทคือ

โครงสรNางนามวลีแบบ pre-modifier และ pre-post modifierผลการศึกษาพบว\านามวลีคือกลุ\มของคําท่ีทํา
หนNาท่ีเสมือนคํานาม โดยปกติแลNวจะทําหนNาท่ีเปRนประธาน กรรม หรือหรือกรรมของบุพบทในประโยคเช\น 
1. All horological complications built the world's most complicated portable timepiece. 
(ทําหนNาท่ีประธาน) 
2. An orange lacquered central hand undera flat sapphire crystal sweeps. (ทําหนNาท่ีเปRนกรรม
ของบุพบท) 
3. the House of Breguet strives to offer a choice of models.(ทําหนNาท่ีเปRนกรรม) 
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 โครงสรNางนามวลีแบบ pre-modifier พบจํานวน 23 รูปแบบ โครงสรNางท่ีพบมากท่ีสุดคือ 
Det+Adj+N พบเปRนจํานวน 262 โครงสรNางลําดับท่ีสองคือ Det+N+N พบเปRนจํานวน 116 โครงสรNางดังท่ี
แสดงในตารางท่ี5 
 
ตารางท่ี 5 โครงสรNางนามวลีแบบ pre-modifier ท่ีพบสูงสุดจํานวน 10 ลําดับ 
ลําดับ โครงสร�าง ความถ่ี ตัวอย3าง 
1 Det+Adj+N 262 the black dial 
2 Det+N+N 116 The crystal sapphire 
3 Det+Adj+Adj+N 83 the perfect casual watch 
4 Det+Adj+N+N 76 The high definition screen 
5 Adj+N 71 excellent materials 
6 Det+N 49 the conditions 
7 Adj+Adj+N 46 distinctive black dial 
8 Det+N+N+N 39 the moon phases indicator 
9 Adj+N+N 29 prodigious power reserves 
9 Det+Adv+Adj+N 29 its resolutely cosmopolitan style 
10 Adj+N+and+N 18 luxury luster and allure. 
10 Det+Num+N+N 18 its 44 mm case diameter. 
10 Num+N+N 18 2 emerald eyes   
หมายเหตุ  Det (Determiners) = คํานํ าหนN านาม N(Noun)= คํานาม Adj(Adjective)= คําคุณ ศัพท� 
Adv(Adverb)= คํากริยาวิเศษณ�Num (Number) = จํานวน 

 
เม่ือพิจารณาจากตารางท่ี 5 จะเห็นไดNว\าโครงสรNางนามวลีแบบ pre-modifier ส\วนมากท่ีพบ (วางท่ี

ตําแหน\งก\อนหนNานามหลัก) คือคํา Determinersคําคุณศัพท�และจํานวนท่ีเปRนตัวเลข 
ตัวอย\าง:  
1. the perfect casual watch (Determiners) 
2. excellent materials (คําคุณศัพท�) 
3. 2emerald eyes (จํานวน) โครงสรNางนามวลีแบบ pre-modifier คือส\วนขยายท่ีนําหนNาส\วนหัวของนามวลี
หรือคําท่ีกําหนดความหมายของนามวลี  
 
 โครงสรNางนามวลีแบบ pre-post modifier พบจํานวน 27 รูปแบบ โครงสรNางท่ีพบมากท่ีสุดคือ 
Det+N+PPphrase พบเปRนจํานวน 376 โครงสรNางลําดับท่ีสองคือ Det+Adj+N+PPphrase พบเปRนจํานวน 
213 โครงสรNาง ดังท่ีแสดงในตารางท่ี 6 
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ตารางท่ี 6 โครงสรNางนามวลีแบบ pre-post modifier ท่ีพบสูงสุดจํานวน 10ลําดับ 
ลําดับ โครงสร�าง ความถ่ี ตัวอย3าง 
1 Det+N+PPphrase 376 the guardian of high-end watchmaking 
2 Det+Adj+N+PPphrase 213 a splendid collectionof models for men  
3 Adj+N+PPphrase 103 contemporary reinterpretations of models 
4 Adj+PPphrase 81 capable of withstanding magnetic fields 
4 N+PPphrase 81 Case in 18-carat rose gold 
5 Det+N+N+PPphrase 71 the master cabinotiers of the 18th century 
6 N+N+PPphrase 54 the supreme test of the designer's expertise  
7 Det+Adj+N+N+PPphrase 36 the ingenious porthole construction of its case 
8 Det+N+Num+PPphrase 35 This Oyster Perpetual Datejust41 in Yellow 
9 Det+Adj+Adj+N+PPphrase 28 A colorful new twist on classic watches by 
10 Det+N+relativeC 27 The components that come out of the 
หมายเหตุDet(Determiners) = คํานําหนNานาม N(Noun)= คํานาม Adj(Adjective)= คําคุณศัพท� Adv 
(Adverb)= คํากริยาวิเศษณ� Num (Number) = จํานวนPPphrase = (Preposition phrase) relativeC = 
(relative clause) 
 
เม่ือพิจารณาจากตารางท่ี 6 จะเห็นไดNว\า โครงสรNางนามวลีแบบ pre-modifierในท่ีนี้จะตามดNวย Preposition 
phrase เพ่ือขยายคํานาม 
Example:a splendid collection of models for men and women.(บุพบทวลี หรือPPphrase)         
*  Collection (คํานาม) 

 
สรุปและอภิปรายผล 
 ประเภทของคําศัพท�ท่ีมีลําดับความถ่ีสูงท่ีสุดคือคํานามพบเปRนจํานวน 8,279 คํา ตามดNวยคําคุณศัพท�
จํานวน 3,801 คํา คําDeterminer จํานวน 3,225 คํา คําบุพบทจํานวน 3,426 คําคํากริยาจํานวน 2,999 คํา 
ชื่อเฉพาะจํานวน 2,036 ชื่อ และคําสันธานจํานวน 1,006 คํา 
 คํานามท่ีมีลําดับความถ่ีสูงสุดลําดับท่ี 1 จาก 10ลําดับคือ Dial พบเปRนจํานวน 267 คํา คําคุณศัพท�ท่ี
มีลําดับความถ่ีสูงสุดลําดับท่ี 1 จาก 10ลําดับคือ Gold พบเปRนจํานวน 264 คํา หมวดหมู\ของคําศัพท�สามารถ
แบ\งไดN 7 หมวดหมู\ ไดNแก\ หมวดหมู\ส\วนประกอบต\างๆ ของนาฬิกาหมวดหมู\วัสดุ หมวดหมู\คุณลักษณะ 
หมวดหมู\รูปร\าง หมวดหมู\ข้ันตอนการทํา หมวดหมู\อัญมณี และหมวดหมู\สี  
 ผลการศึกษาโครงสรNางนามวลีภาษาอังกฤษพบโครงสรNางเพียง 2 ประเภทคือโครงสรNางนามวลีแบบ 
pre-modifier และ pre-post modifierไม\พบโครงสรNางท่ีเปRนแบบ post-modifier โครงสรNางนามวลีแบบ 
pre-modifierท่ีพบมากท่ีสุดคือโครงสรNาง Det+Adj+N(Determiners + Adjective + Noun) พบเปRนจํานวน
256 โครงสรNาง และโครงสรNางนามวลีแบบ pre and post modifierท่ีพบมากท่ีสุดคือ  Det+N+PPphrase 
(Determiners + Noun + Preposition phrase) พบเปRนจํานวน  376 โครงสรNาง  
 ผลการวิจัยนี้สอดคลNองกับ(Haan,1989) ท่ีกล\าวว\านามวลีคือกลุ\มคําท่ีประกอบข้ึนจากคําต\างๆต้ังแต\ 
2 คําข้ึนไปโดยมีคํานามเปRนคําหลักและมีส\วนขยายมาช\วยขยายคําหลักใหNไดNใจความมากยิ่งข้ึนแต\ยังไม\
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สมบูรณ�เหมือนประโยคเนื่องจากไม\มีคํากริยานามวลีประกอบไปดNวยองค�ประกอบพ้ืนฐาน 4 ประการคือ 
Determiner, Pre-modifier, Head Noun, และ Post-modifierขNอเสนอแนะในการศึกษาครั้งต\อไปผูNวิจัย
ควรศึกษาคํานามวลีท่ีเปRนคําศัพท�เฉพาะเพ่ือเปRนประโยชน�ในการจัดทําคลังคําศัพท�ในหมวดต\างๆตลอดจน
ศึกษาเก่ียวกับการสรNางคําหรือคํานามประสมคําศัพท�ท่ีปรากฏในรายการคําศัพท�ในโครงสรNางนามวลีจาก
โฆษณาออนไลน�ประเภทอ่ืนๆ และศึกษาหนNาท่ีของนามวลีเพ่ือช\วยใหNผูNเรียนเขNาใจในหลักการใชNภาษาอังกฤษ
ในการโฆษณามากยิ่งข้ึน นอกจากนั้น ในงานวิจัยนี้ผูNวิจัยไดNศึกษาเฉพาะโฆษณานาฬิกาออนไลน�จํานวน 1,000 
โฆษณา ตัวอย\างท่ีใชNในการศึกษาไม\ไดNเกิดจากแหล\งอ่ืนเพ่ิมเติม จึงอาจไม\เกิดความหลากหลายของขNอมูล 
ดังนั้นการศึกษาในครั้งต\อไป ผูNวิจัยอาจศึกษาจากแหล\งขNอมูลอ่ืนประกอบเพ่ิมเติมเพ่ือใหNงานวิจัยครอบครุม
ประเด็นต\างๆ มากยิ่งข้ึน 
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